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ภาษาศาสตร์ โอลิมปิกระหวา่งประเทศครัง้ที่ยีสิ่บสอง

ไทเป (ไตห้วนั), 20 – 27 กรกฎาคม พ.ศ. 2568

การแก้โจทย์ การแข่งขันประเภทบุคคล

โจทย์ข้อท่ี 1 .

1 2 3 4 5 6 7 8 9

k k ci ɲi sum ʑi ŋa ɖu dyn ge gu
10( + k) cu- cu- cu- cy- ce- cu- cup- cop- cy-kk k × 10 cutãm ɲi- sum- ʑip- ŋap- ɖuk- dyn- gep- (gup-)k�
��

k k × 10( + . . .) tsa- so- ʑe- ŋa- (re-) døn- ɟa- (go-)

• ระบบ A:

– β × 20 (+ α) = ke β (da α )

* β × 20 + 10→ ke pɟe-da β + 1

* β × 20 + 15→ ke ko-da β + 1

– γ × 400 (+ β × 20 + α) = ɲiɕu γ (da ke β da α )

* γ × 400 + 200→ ɲiɕu pɟe-da γ + 1

* γ × 400 + 300→ ɲiɕu ko-da γ + 1

• ระบบ B:

– β × 10 = kβ -cu, β > 2;
β × 10 = kβ -ɕu, β = 2

– β × 10 + α =
k�
��
β - α

– γ × 100 (+ ω) = kγ -ɟa ω

(a) [X] = 60 = ɖukcu
[Y] = 62 = ke sum da ɲi
[Z] = 885 = ɲiɕu ɲi da ke ʑi da ŋa

(b) (1) 13 + 70 = 83

(2) 800 = 20× 40

(3) 469 = 50× 9 + 19

(4) 600 + 110 = 500 + 210

(5) 2× 3
4 + 1

2 = 2

(6) 1100× 1
2 + 50 = 600

(7) 736 = 84× 4 + 400

(8) 2× 609 = 60X × 20 + 18

(9) 62Y + 24 = 86

(10) 885Z + 115 = 700 + 300

(c) • 75 = ke ko-da ʑi = dønŋa
• 570 = ɲiɕu ci da ke pɟe-da gu = ŋapɟa dyncu
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โจทย์ข้อท่ี 2 . กฏ:

• การลําดบัคาํ:

– การแสดงความเป็นเจ้าของส่ิงที่ไม่แปลกแยก: ผู้ครอบครอง + คาํนาม

– การแสดงความเป็นเจ้าของส่ิงที่แปลกแยก: คาํนาม + ผู้ครอบครอง

• สรรพนามแสดงความเป็นเจ้าของ:

การแสดงความเป็นเจ้าของส่ิงที่ ไม่แปลกแยก การแสดงความเป็นเจ้าของส่ิงที่แปลกแยก

คาํเรยีกญาติ ส่วนของรา่งกาย เอกพจน์ พหูพจน์

เอกพจน์ V́* V̄ V́V̀n V́nV̀g
พหูพจน์ V̄g V̄yV̀n V̄yV̀g
การชีบุ้รษุ V: 1/2/3→ a/ɔ/ɛ V: 1/2/3→ ə/u/i

3→ เตมิหน่วยคาํเตมิท้าย -ī
* เสียงวรรณยุกตสู์งจะใช้กับบุรษุที่หน่ึงและสองเท่าน้ัน

• การสรา้งคาํนามพหูพจน์:

– -(VV)d สําหรบัคาํเรยีกญาติ -(VV)g สําหรบักรณีอื่น ๆ VV เป็นเสียงสระที่แทรกเข้ามาซ่ึงไม่สามารถ

ทํานายได้

– เมือ่มีการแทรกเสียงสระ รปูแบบของเสียงวรรณยุกตอ์าจกระจายออกหรอืเปลี่ยนแปลงเล็กน้อย

– เมือ่กล่าววา่ ส่วนของรา่งกาย (ที่เป็นพหูพจน์) เป็นของสรรพนามพหูพจน์ รปูแบบของวรรณยุกต์

จะเปลี่ยนเป็น ◌̀(◌̀)◌̄ ทัง้หมด

(a)

1 J 2 A 3 D 4 T 5 E 6 S 7 F 8 B 9 P 10 L

11 H 12 N 13 G 14 M 15 Q 16 K 17 O 18 I 19 C 20 R

(b) ยายของเขา; ปู่ของเขา— ɛ ไม่ใช้เสียงวรรณยุกตสู์งก่อนคาํเรยีกญาติ

(c) 21. āg bɔ̀ɔ̀rāāg— ไหล่หลายข้างของพวกเรา

22. ɖɔɔ̄r̄ɛɛ́ḡ əȳə̀g— คอ้นหลายอันของพวกเรา

23. ɛ̄ bɔɔ̄r̄ààg— ไหล่หลายข้างของเขา

24. ɔ̄ túndúlììg— ข้อศอกหลายข้างของคณุ

25. ɔ́ máàm— ป้าของคณุ

(d) 26. ครกหินของฉัน— gùùr əə̀́n
27. แก้มหลายข้างของพวกเขา— ɛḡ fə̀ndəḡ
28. สมอเรอืของพวกคณุ— ʈɛɛ́l̀ ūyùn
29. ลุงของพวกเรา— āg ābɛɛ́́
30. สุนัขหลายตวัของคณุ— áðág únùg
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โจทย์ข้อท่ี 3 . กฏ:

• การลําดบัคาํ: กรยิา (กรรม)

• กรยิา:

– ‘แน่นอนวา่’: n-
– ประธาน: -n- เอกพจน์บุรษุที่ 1, -to- พหูพจน์บุรษุที่ 1, -a- เอกพจน์บุรษุที่ 3, -ꞵa- พหูพจน์บุรษุ
ที่ 3

– กาล: -ra- ‘กําลังจะ’, -V- อดตี
– แกน

-n-V- > -naa-, กรณีอื่น ๆ -V- = เสียงสระก่อนหน้า; nꞵ>mb; nr> nd
• รปูแบบวรรณยุกต:์

– ‘กําลังจะ’: ◌̀◌̀◌̀◌́
– อดตี: ◌̀◌̀◌́
– อดตี+‘แน่นอนวา่’, ปัจจุบัน: ◌́

• การลงเสียงวรรณยุกต:์

1. เสียงสระทุกเสียงจะมีเสียงวรรณยุกตเ์ริม่ตน้ ◌̀
2. ลงเสียงวรรณยุกตแ์ก่เสียงสระทีละตวั โดยเริม่จากเสียงสระแรกของแกนตอ่เน่ืองไปยังกรรมสําหรบั

ประโยคที่มีกรรม

3. หากลงเสียงวรรณยุกตจ์นถึงเสียงสระสุดท้ายและยังมีเสียงวรรณยุกตเ์หลือมากกวา่หน่ึงเสียง:

– ◌̀◌́→ ลงเสียงวรรณยุกต์ ◌̌ ที่เสียงสระสุดท้าย
– …◌̀◌̀◌́→ ลงเสียงวรรณยุกต์ ◌̀ ที่เสียงสระสุดท้าย

4. เสียงสระทุกเสียงที่ตามหลัง ◌́ จะมีเสียงวรรณยุกต์ ◌́
5. ตาํแหน่งท้ายประโยค ◌◌́́→ ◌◌̀́

(a) 20. ahéétóka

(b) 21. ꞵaasukurá— พวกเขาไดถู้ (บางส่ิง) แล้ว

22. toosya iʧíímbéɣo— พวกเราไดบ้ดเมล็ดพืชหลายเมล็ดแล้ว

23. ndóma— ฉันกัด (บางส่ิง)

24. naaꞵína— แน่นอนวา่เขาไดร้อ้ง (บางส่ิง)

(c) 25. พวกเรากําลังจะกินเมล็ดพืชหลายเมล็ด — torarya iʧiímbéγo
26. ฉันรอ้ง (บางส่ิง) —mbína
27. แน่นอนวา่พวกเราไดว้ดัขนาดนกเลขานุการแล้ว — ntooꞵíímá írítáárákímúra
28. พวกเรากําลังจะเผา (บางส่ิง) — torasaambǎ
29. เขาไดจ้ํา (บางส่ิง) แล้ว — aaheetóka
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โจทย์ข้อท่ี 4 .

(a)

15 D. 16 N. 17 T. 18 L. 19 W.

20 O. 21 Y. 22 H. 23 I. 24 G.

25 A. 26 Q. 27 C. 28 V. 29 P.

30 K. 31 U. 32 F. 33 M. 34 E.

35 J. 36 X. 37 S. 38 R. 39 B.

(b) 40. repena— ตน้ไม้; ไฟ

41. agaa— ปาก; คาํพูด

42. iri— ผม; หญ้า

43. yagaa— ขากรรไกร

44. nida dia— น่ันไม่ ใช่ฉัน

45. yaa-iri— ขนนก

46. nogo-naaki— เด็ก

(c) 47. ชายผิวขาว— bali
48. กระดกู— uni
49. เมล็ดของตน้ไม้ — repena-ini
50. รู— boke
51. ใหญ่มาก— ora adaa
52. เตยทะเล— aga
53. ตาของหญิงชรา— pamoagaena ini
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โจทย์ข้อท่ี 5 . กฏ:

• การลําดบัคาํ: VXY, XVY({X,Y} = {S,O};V = กรยิา,S = ประธาน,O = กรรม)

• คาํนาม: ri ( พหูพจน์: taq ) N

• กรยิา: x-
O S

เอกพจน์ — ru
พหูพจน์ e ki

- แกน ; ก่อนเสียงสระ ru- > r-, ki- > k-

•

เปลือกสมองส่วนการ

ไดย้ิน(การทํางาน)

มากขึน้ น้อยลง

VXY XVY

เปลือกสมองส่วนหน้า มากขึน้ VS VSO OVS
(การทํางาน) น้อยลง VO VOS SVO

คาํตอบ:

(a) 1. Xerunïm ri taq säq ri xar

2. Ri taq [q’ëq]A xkich’äy [ri]B käq

3. [Xeroyoj]C ri q’ëq ri taq käq

4. Ri q’ëq xkoyoj [ri taq xar]D
5. [Xkinïm ri taq käq]E ri säq

6. Xkich’äy [ri xar ri taq säq]F
7. [Ri taq xar]G xeroyoj [ri käq]H
8. [Ri säq xeruch’äy ri taq q’ëq]I

(b) 9. Ri taq säq xkinïm ri q’ëq 10. Xekich’äy ri taq xar ri taq käq

(c) • Xroyoj ri säq ri xar

• Xroyoj ri xar ri säq

• Ri xar xroyoj ri säq

• Ri säq xroyoj ri xar

(d)

เปลือกสมองส่วนหน้า เปลือกสมองส่วนการไดย้ิน

(การทํางาน) (การทํางาน)

11 Xeruq’etey ri käq ri taq q’ëq มากขึน้ มากขึน้

12 Xerachik’aj ri taq säq ri xar น้อยลง มากขึน้

13 Ri taq q’ëq xekitz’ët ri taq säq ? น้อยลง


